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A néppárt és a jövő választások. 

Az egyházpolitikai törvényjavaslatok 

életbeléptetése azonfelül, hogy az összes 

ellenzéki pártokat két táborra szakasztot- 
ta, sőt magában az uralkodópártban is bom- 
lást idézett elő: még egy uj politikai 

pártot is hozott felszinre, mely szinleg az 

egyházpolitikai javaslatok reviziójának 

hangzatos jelszava és az egyedül üdvözi- 

tő katholikus vallás hathatósabb védelmé- 

nek ürügye alatt, tényleg azonban az 

idők folyamán nagyon alászállott papi te- 

kintély emelésére és a köznép figyelmé- 

nek a külföldön mindinkább tért hóditó 
szocziális eszméktől való elvonása czéljá- 

ból tisztán hatalmi éerdekek istápolására 

alakult, s különösen az alsóbb papságnál 

és feudál arisztokrata körökben talált hat- 
hatós pártfogásra. 

Epárt, mely magát egészen érthetetlenül 
néppártnak nevezte el: egy politikai küz- 

delmeinkben eddigelé teljesen ismeretlen 

momentumot, a felekezeti izgatást tüzte 
zászlajára,eztis-admaioremgloriam Dei- 

a fenyegetett katholikus vallás védelmének 

érdekében. 
Valóban difficile est satyram nonseribtam 

Hát csakugyan olyan veszélyben fo- 

rogna a hazánkban olyan óriási tulsuly- 

ban levő kathotikus hivők érdeke, hogy 

a közelgő veszély szükségessé tenné a 
a harczi riadó megfuvását és az érdek- 
társak egy táborba gyüjtését! Mintha bi- 
zony a sivatag királya, a hatalmas orosz- 
lán, magános barangolásai közben egy 
emberrel találkozván, félelmében hatalmas 
bömböléssel hivná segitségül társait a fe- 
nyegető veszély ellen! 

S vajjon mióta lettek Zichy Nándor 
gróf az arangyapjas rend lovagja, főher- 
cezegi rangban és Esterházy Miklós Móricz 
eróf a népnek oly önzetlen barátjai, an- 
nak a népnek, melynek bánatában soha 
nem osztoztak, örömében részt nem vettek, 
s melyet, ha tőlök függne, a 48előtti job- 
bágyrendszert visszaállitva kész örömmel 
hajtanának ismét rabigájukba!? 

E pusztitó áradat, mely mindazt, a mi 
egy szabadságszerető, öntudatos és politi- 
kailag érett nemzet alkotmányos érzüle- 
tében szent és sérthetetlen: elsodrással fe- 
nyegetett - kezdetben a vidéken még min- 
dig elég tekintélyes alsó papságban kitü- 
nően szervezett korteshadat nyerve és azon- 
felül még a képviselőházi és főrendiház 
egyházpolitiksiellenzékének kokettirozása 
által is támogatva mind nagyobb tért hó- 
ditott; a mióta azonban a néppárt vezető 
férfiai kinyilatkoztatták, hogy közjogilag a 
67-es alaponállanak, a szélső ellenzék re- 
viziós lovagjai is kezdik belátni, hogy ka- 

czérkodásukkal tulajdonképen maguk 
alatt vágták ela fát és csak önmaguknak 
áttottak és azóta hátat forditottak nekik 
és nyakra-főre megtagadják velük a 
közösséget, sőt Ugron Gábor az egyház- 
politikai ellenzék egyik vezére azóta ha- 
n Rückwártsconcentrirungot csinált, 
s a közelmult napokban valósággal hadat 
üzent a néppártnak. 

Látván tehát, hogy erészről többé nem 
számithatnak támogatásra: a néppárt lele- 
ményes vezérei egy uj ponttal bővitették 
lényegileg üres, tartalmatlan programmjo- 
kat, a midőn a nemzetiségek jogos igé- 
nyeinek kielégitését is zászlójukra tüzték. 

lEzzel azután a pánszláv agitátorokat és 
egyéb nemzetiségü magyarfalókat tábo- 
rukba hajtották ugyan s ezek azóta uton- 
utfélen együtt fujják ugyan velük a kö- 
vet, de a józan magyar elem könnyen 
türő része is látva ezen üzérkedést, mely 
már a hazaárulással határos, megvetéssel 
és utálattal fordult el attól a párttól, mely 
ezéljai elérésében utat és eszközt nem vá- 
logatva, még a haza ellenségeivel is kész 
kezet fogni. 

S tényleg a náppárt vándor apostolai 
Ziehy Nándor és Esterházy Miklós Móricz 
grófokés MolnárJánosgapátkanonokelnök- 
lete alatt eddigelé megtartott pártszervező 
gyülések, a nemzetiségi vidékeket kivéve, 

TÁáRGCZA. 
Téli rege. 

drta: Gottier Lajos) 

A Reőthey gróf család csak nyáron át lakik 
ősei kastélyábaan, mely gyönyörü rengeteg közepén 

fekszik, fél órányira a falutól. A telet rendesen Bécs- 
ben töltik s ilyenkor a családi kastély hosszu sor 
ablakán le vannak bocsátva a fehér vászon függö- 

nyök, nincs oda bhenn senki, csak az ősök füstös 

képei a falon, kiknek régi dicsőségét büszkén hir- 
deti az ódon kőczimer, a kapu fölött. 

A földszintnek azonban mindig van lakója. 
Docskay Ákos jószágigazgató lakik ott, családjával. 

Az alacsony, bolthajtásos ebédlőben barátsá- 
gos meleget áraszt a nagy cserépkályha. A vastag 
falba vágott ablakmélyedés olyan tágas, mintha kö- 
lön kicsi szoba volna. Ezüsthaju öreg asszony ülott, 
kötéssel a kezében. A vasrostélyos ablakon át kilát- 
ni az erdőre, hol a tiszta fehér szüzhóval boritott 
százados fák mereven nyulnak ég felé, szétterjesztve 
kopár ágaikat. 
AAz öreg asszony jó deje ül már ott, elmerül- 
ve gondolataiba, mikor szőke fürtü kis leány szalad 
be a szobába. 

gymama! mikor jön a krisztkindli ? 
A nagymama abbahagyja a kötést s leveszi 

szemüűvegét fáradt szemeiről, aztán ölébe vonja a 
gyermeket és reszkető kezeivel végig simitja annak 
rrózsás két orczáját. 

.. 

Majd estére, gyermekem, s ha jól viseled 
magad, meglátod csak, mennyi sok szép mindent hoz 
neked. 

Ez az öreg asszony és ez a kis lány képezik a 
Docskai családját, mióta nejét elvesztette. Az egyik 
édes anyja, a másik gyermeke. 

Hajas babát is kapok ? Nagymama! 
Azt majd meglátjuk estére, addig türelemmel 

kell lenni. 
Azt mondta a dada, hogy az Edith grófnő 

krisztkindlije is küld nekem játékot, meg czukrot, 
Bizony! Edith grófnő is kap krisztkindlibe egy vén 
herczeget és nem fog többet nyáron ide jönni, mint 
tavaly, mikor a papával mindig együtt lovagoltak 
az erdőn. Bizony! 

Es fontoskodva bólint a fejével. 
Az öreg asszony föláll és idegesen kezd do- 

bolni ujjaival az ablaktáblán. Oda künn sürü pely- 
hekben hull a hó. A tél proletárai, nehány éhes 
veréb, fázva gubbaszkodik a kopár galyakon. 

Pedig nem egészen bolond beszéd ám az, amit 
a dada mondott a gyermeknek. 

Tudja azt nagymama igen jól. A ma reggeli 
lapok már előre közölték a katácsony estére terve- 
zett főuri eljegyzés hirét. Preussburg Henrich herezeg 
a vőlegény. Egy német nábob, aki itt-ott nagyatyja 
lehetne a szép Reőthey comtessenek. Docskay is el- 
olvasta a hymen hirt és nyomban rá, vállára vetve 
fegyverét, kiment az erdőre, Ebédre sem jött haza. 
Vitt a tarizsnyába. Hja! sok a vadorzó. Résen kell 
lenni, Pedig a minap is, közvetlen a feje fölött, si- 
vitva furódott egy golyó a fába és még se fél 

ltőlük. 

Eközben beesteledett ás az öreg asszony nyug- 
talankodni kezdett, hogy fia még mindég nem jön 
haza. Már meggyujtották a nagy függő-lámpát, s a 
theának való viz is régen fölforrt, mikor vég- 
re megszólalt a csengő, mely a családfő hazajöt- 
tét jelzé. Margitka tapsolva örömében, szaladt a pa- 
pa elébe. 

Komor kinézésü, szálas férfi lépett a szobába. 
Vastag bajszán jégcsapok csörögnek s hatalmas sza- 
kálla mellét veri. Egy pillantás alatt ölébe kapja a 
kis lányt, az meg lecsókolja arczáról a fagyott, vékony 
karjával átölelve apja nyakát. 

Most pedig szépen kimégy a konyhába és 
majd csak akkor jösz be, amikor csöngetek. 

A gyermek szónélkül engedelmeskedik, a nagy- 
mama meg lopva könyet törül szemeiből. Aztán 
bemennek ketten a másik szobába, hol a karácsony- 
fa már készen áll, csak a viaszgyertyákat kell meg- 
gyujtani rajta. 

- Nézd csak, Ákos! s az öreg asszony félén- 
ken emeli föl a fehér leplet egy kis asztalról, 
mely rakva van értékes gyermekjátékokkal és finom 
nyalánksággal. Ezt.. Bécsből küldték. Meg 
akartam neked mutatni. 

A Doeskay arcza elkomorul s megvetőleg for- 
dit hátat az ajándékoknak. 

Ettől megkimélhettek volna. Nem szeretek 
alamizsnát elfogadni. 

Édes anyja fölsohajt, aztán hozzá fognak ket- 
ten meggyujtani a kicsiny gyertyákatt 
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csaknem mindenütt csuf kudarczczal vég- 

ződtek, s mind hangosabban nyilvánul az 

elégületlenség és ellenszenv e párt inten- 

cziói iránt. 

Ilyen auspicziumok mellett indul a 

néppárt a közelgő választási küzdelembe 

s nem kell hozzá prófétai ihlet, hogy ku- 

darczát előre megjósoljuk. 

A józan gondolkozásu magyar nép 

politikai itélőszéke mellől, a választási ur- 

nákból bizonyára teljesen megsemmisülve 

és harezképtelenné válva fog a párt kike- 

rülni, s lesz még idő, midőn csodálkozva 

fognak visszaemlékezni, hogy volt idő, a 

midőn hazánkban felekezeti alapon is si- 

került politikai pártot, ha csak rövididőre 

is, létesiteni. 

vivra, verra! 

Adja Isten, hogy ugy legyen! Gui 

Politikai hirek. 

A czári pár Bécsben. 

Becs aug. 27. Ma reggel folyton esett az eső 

és csak nyolcz órakor állott el, de az idő ezután is 

borus maradt. 

Mindennek daczára az utczák zsufolva vannak 

közönséggel és a katonaság sorfala áll végig a be- 

vonulási vonalon. 

A Nordban pályaudvarától az Aspern-hidig 
tizenkilencz zászlóalj áll sorfalat. Közöttünk van a 

számu bosnyák ezredek 

négy zászlóalja. A Pratersternen, a Tegetho ff-szobor 

lovas üteget állitottak föl. 

Aspern-hidon tul a Stubenring elején, két oldalt egy- 

Prater-uton, az 1. és 4. 

két oldalán két 

egy fél zászlóalj gyalogság áll, melléjük 
tüzérezred tizenkét üteggel sorakozik. A Ferencz 
József kaputól a Schwarzenbergtérig hat lovasezred 

a Schwarzenberg-téren két 
a Burgtérig tizennégy 

közöttük a tiroli 

császár vadászerzedek három zászlóalja. A külső Burg 

tértől a Bellariáig négy zászlóalj foglal helyet. 

áll az ut két oldalán, 

tüzérüteg. Ettől a tértől 

zászlóalj gyalogság áll sorfalban, 

A pályaudvaron van kirukkolva a diszszázad. 

Tiz órakor pontban megérkeztek a főherczegek 

és főherczegnők és kevéssel azután a királyi pár. 

Fél tizenegy óra volt, mikor berobogott a czári 

párt hozó külön udvari vonat a pályaudvarra. A vonat 

megérkezésekor a katonazenekar az orosz hymnuszt 

játszta. 

A vonatból előbb a czárné, aztán a czár lépett 
ki; mindketten örvendve, mosolygó arczezal jöttek 
az előjük siető királyi párhoz és ugy az uralkodók, 

mint nejeik megölelték és megcsókolták egymásl. 

Ezután ellépkedtek a diszszázad előtt, bemu- 
a kKiséretet 

és kocsikra ülve a burgba hajtattak. A kocsikban a 

czár a királylyal, a czárné pedig a királynéval fog- 

tatták a főherczegnőket, főherczegeket, 

laltak helyet. 

az utczákon összegyült tömeg. 

minisztereket. 

A bemutatás után Bánfiy báró, 

ter külön kihallgatásra mentek a czárhoz, 

Az egész utvonalon óriási óvácziókat rendezett 

A burgban bemutatták a czárnak a jelenlevő 

A czár a miniszterekkel, köztük Bánffy Dezső 

báró] miniszterelnökkel szivélyesen tálsalgott. 
Badeni 

miniszterelnökök és Goluehowszky gr. külügyminisz- 
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Fővárosi levél. 
Béni bácsi és a szerzője. 

(Jntimitások a Vigszinház uj bohózatáról.) 

gyakran olvasok ilyeneket: 
AA Dudapesti lapok syinhazi rovatában nagyon 

„A párisi Figaró irja, hogy Victorien Sardou 

uj dutabo dolgozik a Theatre Francais számára 
eziós drámák ranyei ze ezuttal 

cagni 

Vagy: 
A zseniális Bisson, mint párisi lapokban ol- 

vassuk, a mult héten fejezte be „Egy tuczat házas- 

ságtörés" czimű uj bohózatát. A rendkivül mulatsá- 
gos darabban tizenkét férj szerepel, a ki egytől- 
egyig szarvakat kap. A darab, moly a jövő évadban 

fog az Ambigneben szinre kerülni, tele van a leg- 
kaczagtatóbb helyzetekkel. 

Avagy: 

Coppée, a birneves franczia költő két hét óta 

azzal a gondolattal foglalkozik, hogy uj darabot 

irjon. Tárgya még nincs, de a párisi Temps, jól ér- 
tesült forrásból arról értesül, hogy a hirneves szer- 

ző a Bretagne-ba készül utazni, hogy ott 

lirai szinmüű lesz és csengő jambusokban lesz irva. 
keressen magának A darab különben öt felvonásos 

nyira érdekel bennünket, 

Még tovább is folytathatnám ezeket a nagyon 
tanulságos szemelvényeket a franczia szerzőkről és 
megirandó darabjaikról, de beérem a már leirottak- 

kal és csak a tanulságot akarom levonni belőlük. A 
tanulság pedig a következő: A budapesti lapok szin- 
házi rovatának vezetői a legnagyobb lelkiismeretesség- 

gel böngészik át napról-napra - a franczia lapo- 

kat, s valóságos véteknek tartanák, ha nem tájékoz- 

tatnának bennünket a legapróbb részletek felől, hogy 
a franczia szinpad szerzői mit irtak, mit irnak, vagy 

mit fognak irni? 

És a hazai szerzők? Ezek várhatnak, mig 
rabjaik szinpadra kerülnek s ha szinpadra kerültek, 

akkor aztán a legtöbb esetben, alaposan 

lik őket! 

Ez a különbség nálunk a franczia és a hazai 

szerző közt. 

Eszem ágában sincs állitani, hogy Herczeg Fe- 

rencz különb drámairó Sardounál s hogy Berczig 

Arpád jobban meg tud kaczagtatni bennünket a 

szinházban Bissonnál. Sőt ellenkezőleg! Magam is 

azt tartom, hogy A dolovai nábob leánya ügyefo- 

gyott kis bakfis a Szókimondó asszonysághoz képest 

s a Csalj meg édesl-nek egyetlen jelenetében alig- 
ha nem több kaczagtató van, mint Berczik Árpád össze- 
gyüjtött vigjátékaiban, de ez semmit sem változ- 

tat a fentebbi igazságon. 

A hazai szinpadi szerző valóságos mostoha 
gyermeke a sajtónak s nem igen áldoz rá több 

nyomdafestéket, mint a mennyit egy premiére-kriti- 

ka elfogyaszt, ellenben az idegen szerzők legapróbb 

dolgai felől a legalaposabban tájékoztatja a hazai 

közönséget, egészen addig a részletig, hogy pl. Mas- 

milyen nyakkendőt visel, mikor komponál. 
Ezekben a sorokban meg akarok próbálni ezen 

a téren egy kis ujjitást. Nem fogok ugyan elmenni 
a nyakkendő szinének részletéig, de beszélni fogok 

önöknek egyet mást Béni bácsi-ról és a szerzőjéről. 

Utóvégre, ha az idegen szinpadi szerzőkről any- 
nyi mindent megirunk, egy hazai szerző is csak 

megérdemel talán egy rövidke czikket. S mát csak 
azért is megirom, mert hátha czen a téren követőm 

akad s ezentul valamivel több figyelemmel leszünk 
az iránt, a minőségre tán gyöngébb valamivel a kül- 

földinél, de a - miénk! 

e 

Talán méeltóztatnak tudni, hogy Béni bácsi a 
Vigszinház legelső eredeti ujdonsága, a mely a na- 

pokban került bemutatóra a fővárosnak ebben a 
legszebb szinházában, s hogy szerzője Beőthy László. 

Minthogy a hazai szerzőnek, mint fentebb 

már megmondtam, feltétlenül kijár a sajtó részé- 

ről egy premiére-kritika s minthogy felteszem önök- 

ről, hogy elolvassák a lapok premiére kritikáit, nemi 

szándékozom Béni bácsit kritikailag felbonczolni s 

beérem azzal az egyszerü megjegyzéssel, hogy a 

„Sziporka család becsületének az őre, az eddigi négy 

előadása után tantüme-kben nagyon szépen hajtott 

ifju szerzőjének, a mi kritikai nyelven annyit jelent, 

hogy a darab tele házakat csinál. 

Tele házakat pedig csak az a darab csinál, a 

mely a közönségnek tetszik 

Béni bácsi rövid egy év alatt tehát már a má- 

sodik sikere ennek a fiatal tehetségnek, a ki szer- 

kesztőségbeli iróasztala mellől ugyszólva készen pat- 

tant ki a szinpadra. Egyszerre tünt fel a 8 Káz- 

mérral a Népszinházban s alig pár hónappal első 

sikere után, már egy második darabbal állott elő s 

első bemutatott eredeti szerzője lett a Vigszinháznak. 

Pedig Beőthy nines több án 

évesnéeél 

A mult hétnek azon az estéjén, a me yen Pál- 

szóp Helénát a budai szinköt- j 

da- 
házaspárnak a története, a melyről időközben kisül, 

mint Mascagni nyakkendőjének a szine. 

Igen, Béni bácsi szerzője ez idő szerint a 

ben, a fából épült szellős muücsarnok előtt összeta- 

története. 

lálkoztam a Béni bácsi fiatal szerzőjével. 
Gratuláltam neki a sikeréhez. 
Melegen megrázta a kezemet. A meleg kéz- 

szoritásból kiérzett, hogy hazai szerző nem igen 

szokta meg az ilyesmit irótársai részéről s annál 

mélyebb hálát érez az ilyen gratuláczióra. A kéz- 

szoritás közben eszembe jutott a Mascagni nyakken- 

dője, s elgondoltam, hogy nem cselekedném egészen 

haszontalan dolgot, ha ott nyomban egy parázs kis 
interview-be ugratnám bele az én fiatal szerzőmet, a 

mely felderitené Béni bácsi megszületésének a ho- 
mályát. 

Utóvégre ha Sardou, Bisson, meg a többi fran- 

czia szerzőnek, még csak megirandó darabja any- 

talán csak érdekolhet az 
is, hogy mi egy eredeti bohózat megszületésének a 

Megszólattattam hát a Béni bácsi szerzőjél, a 

ki egy pár ügyesen alkalmazott keresztkérdés alatt, 

következőleg vallott: 

- A Béni bácsi-t voltaképen Sipulusznak kö- 
szönhetem. Valami franczia könyvet olvasott, (a czi- 

mére már nem emlékszem) s a szerkesztőségben er- 

ről a könyvről beszélt nekem, a melyben valami 
bolondos törénet volt elmondva egy házasságról. 
Mialatt Sipulusz beszélt, eszembe ötlött, hogy nem 

rosz bohózat-théma lenne egy nászutra induló ifju 

hogy a házassága valamelyes okból érvénytelen.. 

A nászutas fiatal asszonykának lehetne például va- 

lakije, például egy nagybátyja, a ki abban a hi- 
szemben, hogy a fiatal pár házassága érvénytelen, 
mindenütt nyomában van az ifju párnak, nehogy a 

család becsületén valami foltocska essék.. És 
ezzel megszületett Béni bácsi, a „Sziporka család be- 

csületének őre." A théma egy kicsit borsósnak igér- 

kezett, de eszembe jutott Bisson az ő Pont-Biduet- 

jével, meg a Válás után-nal és isten nevében neki 

fogtam a munkának. 

Ése mennyi idő alatt irta a darabot? 

Oh, nagyon rövidesen végeztem vele. Mind- 
össze három hét alatt a szerkesztőségi munka szü- 

netelése közben. Azt hiszem a gyors munka észre 

is vehető egy kissé a darabon, de hát fiatal vagyok 

még és ráérek még az átgondolt, jól megfontolt 

munkára. Az én koromban ez tán még nem is le- 

hetségesees. 

Ennyi volt az, a mit Béni bácsi szerzőjéből ki 

birtam srófolni. - Mellékeseen megjegyzem, hogy 
honvédhuszárhadnagyi uniformisban volt, mert épen 

az napra behivták huszonnyoleznapi fegyvergyakot- 
latra. Ez az apró részlet is van talán olyan órdekes, 

nyári hadgyakorlatokon izzad, mig a közönség jó- 

izüeket mulat darabján a jól ventillált Vigszinház- 

nak nyáron is hüvös nézőterén. 
Maárkus József. 

Levelezés. 
Diósgyőr, gyártelep, aug. 11-én. 

Martonfalvától Diósgyőrig 

A mint a Királyhágót elhagyjuk, a vonat is 

érzi, hogy nyilt pályán halad. Sebes végtatva megy 

negki a nagy magyar altöldnek. Az a beláthatlan 

róna Petőfiként mint a nyilt, a felbontott le- 
Jobbról- 

Azt ; 
vél" tárul elénk az ő nagyszerüségében. 

bpalról nagy terjedelmű községek tünnek elő. 

hinné az ember, hogy csak ott vannak az orra e 

és még a sebesen robogó gőzösnek is us 

iparkodni kell, hogy beérje. Itt-ott hatalma 

egy- egy magánosan álló sugár kut 

eála beérjük Ladá 

az ebéddel. Csak az baj, ho 

ember. Egy



gium, a mely A helv. vallástételt tartló magyaror- 

szörgését is csaknem hallja az ember; alatta be- 

; 

ngetnek, jelzik: Debreczen felé 

en! A mi a pápistának Róma, Moha 
Mekka: az a református embernek 

ogyne volna tehát vágya megnézni az 
azt a szép, nagy tekintélyes várost. Négy 

áig kell várni a tovább menő vonatra. Épen 
idő, hogy ha futólag is, megtekintse az ember. 

Egyenes, széles utczái, gyönyörü palotasorai valóban 
ekötik a figyelmet. A hatalmas méretü református 
templom messze ellátszó kétágu toroyával, három 
hajójával s bent holmi kis falu templomához hason- 

ló nagyságu orgonájának méla bugása beédesgetik 

a hivőt. A négyszögü várhoz hasonló ref. kolle- 

klézsiák és jóltévők adakozásából épült 
ILMDCCCXVI ig egyik oldalán már- 

ványalapzaton Osokonai Vitéz Mihály bronz-szobra 
áll, a mint tekintete a kollegiumon pihen, bal ke- 
zében lantot tartva; dalán a kőből faragott 

haldokló oroszlán fájdala as vonásait látja s nyö- 

vésve „1849 aug. 12. 

A kereskedelmi akadómia, az itélőtábla palo- 
tái s a most épülőben levő zsidótemplom magasba 
emelkedő kopuláival § egyá alán középületei egyik 

legszebb városunkká teszik Debreczent. 

Innen egyenesen északi irányban haladva Nyir- 
egyházát látja jobbról az ember. A sok lengyel zsi- 
dót ki- s beszállani látva a Solymosi Eszter tra- 

geédiája jutott önkénytelenül eszembe. Majd a kis 
„Rakamáz vasuti állomáska után a fTiszán vég- 
tattunk át. Olyan csendes volt, mint mikor Petőfi 
megénekelte. 3-4 dereglye uszkált közepén, épen 
halászgattak rajtuk. A mint átlépi az ember a fo- 
lyót, a tokaji hegy alatt áll meg a vonat. Nem gör- 
bed a szőlőtől többé; mindenfelé kopasz oldalok ve- 
rik vissza az égető napsugarat. A tokaji ember so- 
hajtva tekint rájok: Nem igy volt ez régen ! 

Aztán Szerencset érjük, a hol Árpád ezer év- 
vel ezelőtt táborba szállt. Három oldalon erdőbori- 
totta hegyek, dél feló a tükörsima alfold, az egy 
mást váltó folyók hallal, vaddal, édes borral, kövér 
legelővel, arany kalásszal kinálgatták őt. Hogy is 
hagyta volna oda ezt a szép tartományt, ha még 
százszor annyi ellenséggel kellett volna is megvere- , 
kednie! 

sSzabó Lázárr 

; . 

A kereskedelmi alkalmazottak or- 
szágos kongresszusa. 

Tekintve, hogy a folyó évi augusztus hó 14-iki 
fővárosi napilapok egyik-másikában egyesületünk lét- 
jogosultságára vonatkozólag oly rosszhiszemüű táma- 
dásokkal és galád gyanusitásokkal találkoztunk, a 

melyek egyesületünk tisztességes voltát és humanus 
jóakaratát csakis a legfeltétlenebbül sérthetik, kény 
telenek vagyunk sértett ügyünket a közvélemény elé 
vinni és a rosszhiszemű támadások alaptalan voltát 

kimutatni szóval egyenes homlokkal állást foglalni U ' 

ily galád akna munkákkal szemben, bár polemiára 
nincs időnk, miután munkásságunkat és ügybuzgal 
unkat a kongresszus üdvös kérdése igényli, a 

lentjük, hogy jelen dementivel a hely- 
minden polemizálásnak elejét veszszük 

zikkelyezéseket humanus törekvésünk és netáni 

szent tudatában feleletlenül hagyunk. 
Ma azonban, hogy a polemiában személyemet 

levonták és szereplésem jogosult volta is két- 
egyes rosszhiszemű jellem által, csak 

kedő nem vagyok és ma illetékte- / 

énykedésemet, fáradozásomat 

fkölési köfelmemnek isme- 
hogy kereskedő nem 
omás elfogadására 

ő ifjak szervez- 
an 1895. évi 

m megjegyez 

ok, kérettem 

oltához ezek 
járt nem is 

] 

rattal és ügybuzgalommal meg is feleltem és dol- 

egyre érkeznek a hirek na 

egész nyáron uralkodott. 

zetés kép befolyt 

dunk Székely Jánosné és Jakab Istvánné 
]ő nagyságaiknak, kik mint a nőegylet alelnökei, a 

mintegy 

lesz egy szegény sorsu jó 
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egyén felelhet meg, mely tisztemnek a kereskedő 
alkalmazottak érdekében minden érdektől menten- 
eddig 14 hónapon keresztül a legfeltétlenebb jóaka 

gozni fogok addig, mig a kereskedelmi alkaimazot- 
tak értelmes és érett nagy zöme feltétlen bizalmát 
birom és nagy munkánkat be nem fejezem, mert elvem fél uton meg nem állani. 

Számolva a személyes kérdéssel, alólirott bizott- 
ság nevében megjegyzem, hogy az egyéves mozga- 
lom, mely annyi nemes intencziótól vezéreltetve, or- szágos jellegü egyesülete életbehivása ezéljából, em humanns programmot vallja, ugymint: 

„a magyar kereskedelmi ifjuság, tehát az al- 
kalmazottak hazafias érzületét fejlesztendő, társulás és önművelődés utján, minden szép, nemes és józan 
dolognak uttörőjévé lenni, a hazafias termékeknek 
előjogot adni és azokat forgalomba hozni, a keres- kedelmi személyzetből hasznos és gyökeres magyar kereskedőket nevelni, zakismeretekkel istápolni, szaktanfolyamokat alapitani, önkéntesi tanfolyamot 
szervezni, az elzülléstől megóvni, méltó társadalmi 
állásuknak visszaadni és igy a kereskedelmi alkal- 
mazottból müvelt, szakképzett kereskedőket neveni, állás nélkülieket segélyezni és dijmentesen elhelyezni, 
a mindnyájunk jól kiérdemlett, kényelmes nyugal- 
mát biztositó tisztességes otthonát megalapitani as 
végre a főnök és a személyzet közötti rendezetlen és tarthatatlan viszonyokat törvényszabta módon a 
tisztesség és méltányosság szabványain belül alapo- 
san javitani és véglegesiteni, a magyar kereskedelem jó hirnevét biztositani és ezzel szeretett m 
zánknak a legfeltétlenebb szolgálatot teljesiteni, mert 
hol a kereskedelem virágzik, ott a haza fénye derül, 
az az egyesület létjogosult és minden támadás csakis 
rosszhiszemü és jogtalan lehet, történjék az bárki 
részéről is. 

agyar ha- 

(Vége köv) 

Z Ujdonságok 

Milyen időnk lesz? A budapesti 
tologiai intézet távirati tudósitása szerint a közeleb- 
bi napokban sülyedő hőmér: klet és eső várható. 

Időjárás Mig Európa különböző he 

meteo- 

lyeiről 
gy viharokról, áradások- 

ról, addig nálunk napokon át alig látunk felhőt az 
égen s tart tovább az a nagy szárazság, mely az 

Közgyülés. Kézdi-Vásárhely város képvi- 
selő testülete f. hó 31-én közgyűlést tart, melyen a 
többek között az iskola épitése felett is végleg fo 
határozni a képviselet. 
; A K. Vásarhelyt szünidőző 
ság f. hó 15-én tartott mulatsága alkal 

g 

tanuló ifju- 

mával felülfi- 
70 frt 90 kr. Minthogy e lapban 

a kegyes felülfizetők névsora nem közölhető, fogad- 
ják mindazok, kik a nemes czél érdekében felül- fizettek, együtt és összesen a tanuló ifjuság hálás 
köszönetét. Egyuttal nyilvánosan is köszönetet mon- 

z f. hó 28-án rendezett hangversenyre kegyesek vol 

ségi adószedőt, az 

tott polgároknak siker 

tak ezen egylet tulajonát képező zngorát teljesen 
dijtalanul átengedni, továbbá ifji Dávid István, 
Fejér Antalós Málnási Kristóf uraknak, 
kik a terem diszitésére szükséges függönyöket és szőnyegeket voltak szivesek kölcsönözni A el- nökség. 

Az első ezer forint. A K Vásárhelyt 
szünidőző tanuló ifjuság átlal folyó hó 15-én és 28-án 
rendezett nyári táncezmulatságok és hangverseny tisz- 
ta jövedelme együtt 82 frt 04 krt tesz ki, daczára a 

0 frtot kitevő előre nem számitott kiadás- 
nak. Ezen nyolczva nkót forint és4 kr. 
hozzándásával a Szegény tanulókat segélyező alap- 
998 frt 78 krt ért el. Ezen összeghez a K-Vásárhe- 
lyi Takarékpénztár tisztviselői még ! frt 22 krt vol 

K adni, kiknek e helyen mondunk eme 
ért köszönetet, s 

iny ma ténylegelérte 
ek kamatából már a j vben segélyezh 

ezerforintot, mely. 

Ferencz utazó Budape 

reskedő Brassó. 

ben akkor, midőn egy közszeretetben álló földink, 
testvérünk, barátunk 80 évi önfeláldozó közügyi 
hivatalos munkássága után saját édes leányával, a 
kiváló tehetségü ifju nő köztiszteletben álló tanárá- 
val Sipos Antal budapesti zeneakadémiai igazgató 
és int. tulajdonossal városankban f. év szept. 5-én 
megjelenik, hogy közönségünknek, a többieket tul- 
szárnyaló élvezetes estélyt szerezzen. Reményik Kál- 
mánt mindnyájan ismerjük, szeretjük és becsüljük s 
a legnagyobb örömmel nézünk elébe a viszontlátás- 
nak. Közönségünk apraja, nagyja tárt karokkal várja 
a müűvészek e kis társaságát. 

Anyakönyvvezetes. A belügyminiszter Háromszékvármegyében az alsó-csernátoni anya- könyvi kerületbe Dulló Károly községi adószedőt, az árapatakiba Szebeni János állami tapitót, a hidvé- gibe Petke Károly körjegyzőt, a bölönibe Kisgyörgy Tamás unitárius tanitót, a nagyajtaiba Boda Sámuel községi tanitót, a köpeczibe ifj. Bocz Áron községi birót, a barótiba Incze István községi II-od birót, a nagybaczoniba Nagy Ferencz községi birót, a szá- razajtaiba Csulak Sámuel községi adószedőt, a ba- rátosiba Bartha Sámuel községi tanitót, a tamásfal- viba Béres János tanitót, a papoleziba Molnár Gábor tanitót, a gyulafalviba Horn Lipót esküdtet, a nyuj- tódiba Kádár Simon községi adószedőt, a kézdi-szent- élekibe Barta Béla községi birót, a soós-mezőibe Popovics György községi birót, az altorjaiba ifj. Sza- bó Ferencz közgyámot, a szentkatolnaiba Szabó Jó- zsef községi birót, a léczfalvaiba Kocsis András igaz- gató tanitót, a dálnokiba Hadnagy Pál postamestert, a lemhényibe ifj. Bálint Ferencz segédjegyzőt. az al- dobolyiba Magyar Pál közgyámot, az árkosiba Fa- luvégi András községi tanitót, a besenyőibe Nagy Aron községi adószedőt, a bikfalviba Szabó Elek községi jegyzőt, a gidófalvaiba Mandel László köz- 
ilyefalvaiba Tantkó István köz- 

a rétyibe Péter József községi tani- 
Damó Lajos községi adószedőt, a kis borosnyóiba Sikos József községi pénztárnokot, a mikóujfaluiba Salamon Márton községi tanitót, kő- röspatakiba ifj. Költő József községi birót, s végül a szoty riba Gidófalvi Antal községi adószedőt anya- könyvvezető helyettesekké kinevezte és őket = a lemhényi kerületbe kinevezett anyakönyvvezető he- lyottes kivételével, a házassági anyákönyv veze- tésével és a házzasságkötésnél való közremükedéssel is megbizta. 

Gázrobbanás Ditróban. Jelen hó 18-án W. F pinczéjében a férfi szolga s a kis leány-cse- léd (Kis J. leánya) a hordóból gázt eresztett egy korsóba. Este levén, gyertyát vittek magukkal. Töl- tés közben a korsóban levő gáz tüzet kapott s a szét robbant korsó tartalma a loányka ruháját lángba boritotta; a szerencsétlen velőt rázó sikoltózással me- nekült az utczára s mig az arrajárók a közel levő patakba fektethették, szegénykének teste egészen összeégett: életben maradásához nincs remény. A férficselédnek is keze megégett, de nagyobb vesze- delem nem érte. Nagy Sszerencse, hogy a hordó, melyben mintegy 70 kiló eáz maradt, meg nem gyu- ladt; igy a korsó gáz elégése s ijedtségen kivül a gazdának egyéb kára nem esett; a pincze stakatulja is tüzet fogott ugyan, de a nagy számban összefü- 
ült elfojtani a tüzet. 

ségi II-od birót, 
tót, a lisznyoiba 

Idegenek forgalma. 
Augusztus 20-tól 27-ig. 

Nemzeti szálló Láni Albert 
Schober Gyula utazó Bécs. Fischer 
Kovács Jakab nutazó Bécs. Werner 
Práger József utazó Bécs. Singer 
Gotlieb József felügyelő Kolozsvá 
titkár Kolozsvár. Cseresznyés Öd 
Balázsfalva. Sinaiberger 
önig János erdőmester S. Szt-G 

m. kir. főügyész, Uferbauer P 
lágyi József utazó Temesvár 
ügyelő Budapest. Haan 

tazó Bécs. 
Mátyás utazó Béc 

k 

és leánya Brassó. Dr. Bla 
Blaga István keresked 
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HIRDETÉSEK. 
4 

Sz. 18797 
1896. 

Árlejtési hirdetmény. 

Az alábbi 1897 szükségleteknek 

vállalkozás utjáni biztositása végett 

folyó évi szeptember hó 12-én d. e. 
9 órakor a vármegyei alispáni irodá- 
ban zárt ajánlati tárgyalás fog meg- 

tartatni. 
1. A vármegyei Ferencz József 

nevet viselő közkórház betegei és azok 

ápolóinak kiszolgáltatandó ételada- 
gok. 

2. Valamint ugyanazoknak szük- 

ségeltető 50, 160, 315, 680 grammos 
zsemleadagok szállitása iránt. 

3. Háromszékvármegye központi 
és árvaszéki irodái részére 412 köb- 
meter és a vármegyei ,„Ferencz Jó- 

zsef" nevet viselő közkórház részére 

200 köbmeter összesen 612 köbmeter 
(bükk) tüzifa szállitása iránt. 

4. A vármegyei fogházban közigaz- 

gatási uton elitéltek élelmezésének 
biztositása iránt. 

5. A vármegyei központi és árva- 

széki irodákhoz szükségeltető minden- 

nemü irodaszerek szállitása iránt; 

megjegyzésével annak, hogy csak a 

világitó (petroleum) anyag szállitása 
iránt külön is adható be ajánlat. 

ő. A vármegyei központi és az ár- 

vaszéki irodákhoz szükséges (tisztá- 

zó fehér, fogalmi, miniszter, nagy és 

kisebb csomagoló) papir szállitásának 
biztositása iránt. 
Mi azon hozzáadással tétetik köz- 

hirré, miszerint vállalkozni ohajtók 

sajátkezüleg aláirt irásbeli zárt aján 
lataikat a vármegyei pénztárhoz az 

nap, illetve folyé évi szep- ; árlejtési 

tember hó 12-én d. e. 9 óráig bead- 

ni tartoznak, ezen meghatározott időn 

tul a beérkező ajánlatok nem fogad- 

A helybeli iparos tanonez iskolá 
tatnak el. 
Az elősorolt vállalatok biztositása 

végett a 1 pont alatti kórházi élel- 
mezésre beadandózárt ajánlathoz 100 

frt óvadék melléklendő, ezenkivül 

az első havi kereseti 
táig bentartatik. 

A 4 pont alatti közigazgatási 
uton elitéltek élelmezéséért óvadék 

20 frt, - a más fennebbi 2, 3, 5, 6, 

pont alatt elősorolt szükségletek biz- 

tositása 50-50 ífrtban van megálla- 
pitva, mely készpénzben vagy óva- 

dékképes érték apirokbanlesz a zárt 
ajánlathoz csatolandó. 
A mennyiben a világitó (petroleum) 

anyag szállitása iránt külön ajánlat 
adatik be, óvadékul 15 frt csatolan- 
dó, mely készpénzben vagy óvadék- 

képes értékpapirban lesz azárt aján- 

lathoz csatolandó. 
Az irodaiszerek és papirnemek 

mindenikéből egy-egy mintadarab 

lesz melléklendő. 
Ha Sepsi-Szent-György város te- 

rületén kivül tartózkodó vállalkozók 
által is tétetik ajánlat valamelyik 

tárgyra - ide vonatkozólag megjegy- 

zendőnek találtatott, miszerint vállal- 

kozók a szállitást saját költségükön 

tartoznak teljesiteni - ugy, hogy az 

illető tárgyaknak a vármegyeházá- 

hoz történt szállitása után csakis az 

ajánlatban jelzett ár lesz fizetendő s 

a mennyiben ily költség merülne fel, 

vállalkozó köteles megtürni, hogy a 

kifizetendő összegből levonassék. 

S.-Szt.-Györgyön, 1896. sug. 24-én 

Gábor Péter, 
146 1-3. alispán. 

sSz. 18618/96 
Hirdetmény. 

A legtöbb adót fizető törvényha- 

jegyzékének összeállitására 

szolgáló hivatalos kimutatásokat, 

lyi kir. adóhivatalok 

vármegyei főjegyzői irodában köz- 

szemlére kitétettek, mely idő alatt 
azok bárki által megtekinthetők, s a 
netalán szükséges felesszólamlások 
megtehetők. 

összeg évzár- 

Miről ezen hirdetmény, az 

óvi XXI t. cz. 25 S-sa 3-ik bekez- 

dése értelmében kibocsáttatott. 

8S.Szt.-györgyön,1 
Gábor Péter, 

145 1-1. alispán. 

e 
ullvás az iparosmestereklez, 

ba az 1896/7-ik évre szoló 

7-én a községi fiuiskola 

téztetnek el. 

iráskor előre fizetendő. 

Felhivom iparos mestereket, az 

hatatlanul beírassaák, a 

idő előtt elintézzék, mert akik a ki- 

tüzött időben inasaikat be nem irat- 

ják, haladéktalanul 1 frt büntetés 

dijt fognak fizetni és okul nem 

fog elfogadtatni, hogy a tanuló 
szülője a tandijt nem fizette még 

felelős. 

Varga Józsei, 

143 2-3. h. polgármester. 

ürdetésel 

olcsó áron 

felvétetnel 

tósági bizottsági tagok 1897. évi név- 

alapul 

sepsi-szentgyörgyi és kézdi-vásárhe- 

beterjesztvén, ; 
- azok, az igazoló választmány ösz- 

szeülése előtt f. hó 26-tól, 18996 évi 7 

Szeptember hó 3-áig bezárólag a Váczi-körut 

1996 

886. évi aug.24-én / 

beirások 

f évi szeptember hó 4-én, 5-én és 
helyiségée 

ben - mindig d. u. 4-6 óráig in 

Évi tandij 2 frt 50 kr, mely a be- « 

meg, mivel az inas iskolába való be- 

iratásának kötelezettsége első sorban 

az iparos mesterre hárul, ő a 

KVásárhelytt, 1896. aug. hó 28-án 

Egy 13 és 15 soros még használatban 

nem volt (Hungária) 

GEP 
jutányos áron, kedvező fizetési felvételek 

mellett eladó. 

Szőecs Ferenecz, 
gépésznél 

Kézdi-Vásárhelytt. 

layton és Shuttleworth e 
mezügazdasági gepgyárosok (G) Budapes 

által a legjutányosabb árak mellett ajánítatnak: 
63. sz. 

"a nlánán kaácslotak 2. egesz 12 lóerőig, továbbájárgány- 
Locomobil és gőzeséplőgep-készletek elözepek, aezito rostak kon 

kolyozók, kaszáló- és aratógépek, boronák, szénagyüjtők. 

2 és 39 vasu ekék 
gazdasági gépek. 

Egyetemes aczél-ekék 
és minden egyéb 

hogy a jelzett időben inasaikat mul- / 
tandi, 

ügyet tanonczaik szülőivel a beirási 

SCHI99ER PAl 
első nagy kárpitos-butor-raktárában 

Kezdi-Vásárhelytt 

nagy választékban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos 

szalon-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: egy ka- 

nmnapé, ő drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül mindenféle di- 

vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszékek és függöny- 

tartók, tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matraczok, 

és sodronyagybeteétek galvanizált sodronyból, tömör faker
ettel és 

vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. Össze hajtható vas-ágyak 

rugós matróczczal. 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épület 
föld- 

(28 48 100) szintjén van. 


